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PROF. A. SALYS IR PAVARDZIY BEI 
VIETOVARDZIY KOMISIJA 

”Gimtosios kalbos” iniciatyva 1933 m. birzelio mén. keliolikos Zmoniy 
susirinkime buvo igrinkta ”Pavardziy komisija”. Svarbiausiu savo uZdaviniu 
ji laike atlietuvinti lietuviy pavardes. Norint tai daryti, pirmiausia reikéjo 
pavardes suregistruoti. Vidaus reikaly ministerijos lésomis, padedant Pilietiy 
apsaugos departamentui, per savivaldybes j atskiras Zodynines korteles per 
palyginti trumpa laika buvo suragyta apie 200000 pavardZiy (1:2). Jos pradé- 
tos tvarkyti. Tuo daugiausia ripinosi Komisija, kurios pirmasis posédis jvyko 
1934 m. sausio 24 d. Posédyje dalyvavo: J. Baléikonis (pirmininkas), A. Sa- 

lys, I. Seinius, A. Survila, kun. P. Veblaitis ir J. Talmantas. Vidaus reikaly 
ministerijos atstovui padarius informacija, A. Salys perskaité memorandumo 
”Ministeriui Pirmininkui ir Finansy Ministeriui” projekta. Jame, be kita ko, 
pabréziama, kad per savivaldybes surinktoji pavardziy medZiaga turi jvairiy 
trukumy, todel ”dar reikalinga patikrinimo vietoje” (1:3). Toliau memoran- 
dume sakoma: ”Komisijos nuomone, tikrinti tiksliausia bity pasiuntus j visa 
krasta tam tikro pasiruosimo zmoniy, kurie i§ vals¢iuose sukviesty senitiny 
tarimo galutinai galéty nustatyti pavardaiy lytis. Siam darbui atlikti per pu- 
se mety, miisy manymu, reikéety 6—7 zZmoniy. Ta paéia proga bitina bity 
tiksliai surasyti ir visos Lietuvos vietovardiZius, grieZtai nustatyti vartoting- 
sias vienodas lytis. Tuo budu vienu kartu padaromi du dideli darbai, nes 
vietovardziy rasybos klausimas dabar jau yra pasidares labai opus” (1:3). Ir 
dar: ”Kadangi pavardZiy atlietuvinimo negalima pavesti savivaldybiy ar kity 
kuriy organy nuofZiirai, tai bitina iSleisti visos Lietuvos pavardziy zodyna, 
kuriame grieZtai nurodoma, kas lietuvintina privalomai, kaip lietuvintina ir 
kurios pavardés patariamos laisvai keisti” (1:4). 

Panagaus pozitrio Komisija buvo ir del vietovardziy. Matyt, noréda- 
ma uzbégti uz akiy stichiskam, nekvalifikuotam vietovardziy kaitaliojimui, ji 
1935 m. geguzes 28 d. nutaré ”Kreiptis , Zemés tvarkymo Departamenta, kad 
paskutinysis isakyty Apygardy Zemés Tvarkytojams susilaikyti nuo raginimy 
nelietuviskus kaimy ir viensédZiy pavadinimus keisti lietuviskais vardais pagal 
vietos Sviesuomenés ir gyventojy pageidavimus” (1:79). Ji taip pat suprato, 
kad j asmens dokumentus pateke klaidingi vietovardZiai bus sunkiai istaisomi, 
todel skubinosi parengti vietovardziy zodyna: ” Vietovardziy zodyna rupintis 
isleisti taip pat prie’ duodant naujus pasus” (1:10). Turéta omenyje, zinoma, 
ne visi Lietuvos vietovardziai, o tik gyvenamyjy viety vardai. 

Toks bisimo vietovardziy zodyno profilis lemé ir poZitrj { viety vardus: 
kaip matysime, rinkta daugiausia oikonimai (gyvenamyjy viety vardai), o ki- 
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ty vietovardziy (upiy, ezery, lauky, miky, pievy, ganykly ir kt. pan.) vardai 
uZrasineti tik svarbiausi, be to, ne visy vienodai atidziai. 

”Kad pavardZiy ir vietovardZiy zodynai greigiau biity pradéti ruosti spau- 
dai, pavardziy atlietuvinimo komisija iSrinko pavardziy Zodynui tvarkyti re- 
daktoriumi A. Sali, o vietovardziy redaktoriumi J. Baléikonj” (1:11). ”Vie- 
tovardziy redaktoriumi pirmiausia reikésia iSrinkti suslavintuosius vietovar- 
dzius, juos surasyti j lapus ir iSsiuntineéti per apskridiy virsininkus valséiy sa- 
vivaldybems, kurios gal galéety vietoje iSaiskinti ty vietovardziy kilima arba 
pasiilyti jiems pakaity. Tuo bidu pavardZiy atlietuvinimo komisija turésianti 
daugiau medziagos, svarstydama jy pakeitima” (1:12). 

Darbams atlikti Komisija uZsiprasé 38000 Lt, apdairiai pasitlydama, kad 
Sita suma valstybes izZdui galéty griZti su antvirsiais pakélus tik 20 centy 
naujyjy pasy mokestj” (1:5). 

Antrajam posédZiui (1934 m. kovo 14 d.) pirmininkaves A. Salys aiski- 
no, kad ”Klaipédos krasto gyventojy pavardeés islikusios lietuviskesnés negu 
DidZiojoje Lietuvoje. Cia tereikia ripintis, kad jos biity taisyklingai lietuviy 
kalba paraSomos” (1:7). Klaipédos krasto pavardZiy sarasa nutarta parupinti 
"per Klaipédos Kra3to Gubernatoriy ir A. Survila” (ten pat). 

Leésos pavardéems tikrinti ir vietovardziams uzZragyti buvo gautos, darbas 
atliekamas spar¢iai. 1934 m. spalio 16 d. Komisijos posédyje Vidaus reika- 
ly ministerijos ”pavardziy tvarkymo reikaly valdininkas J. Griska” pranesé, 
kad "is septyniy pavardzZiy tikrintojy keturi savo darba provincijoje jau baigé 
ir dabar dirba ministerijoje, sudarydami apskriciy pavardziy Zodynus” (1:9). 
Nesiseke tik vienam tikrintojui — M. Samuleénui: jis dirbas per létai. Todel 
Komisija (pirmininkavo J. Baléikonis) 1934 m. spalio 24 d. nutaré ”M. Sa- 
mulen3 atleisti nuo pavardziy tikrinimo darbo ir jo vieton j Utenos apskritj 
siysti kita tikrintoja” (ten pat). M. Samulénas dar kreipsis pra3ydamaas leisti 
baigti jam pavesta darba, bet jo praSymas nebus patenkintas (1:11). 

Atsiliepé ir Klaipédos kraSto gubernatorius. Savo ragte jis pranega, kad 
*Klaipedos Krasto Direktorija, apsvars¢iusi pavardZiy tikrinimo ir vietovar- 
dziy rinkimo klausima Klaipédos Kraste, savo posédyje tam pritaré, nutaré 
tam darbui paskirti 1000 lity ir duoti visa reikalingg medzZiaga” (1:15). Ko- 
misija mane bisiant tikslinga parinkti du tikrintojus i3 Kaune besimokanéiy 
studenty klaipédieciy. ”Prof. A. Salys pasiketino viena kita j tikrintojus 
tinkanti studenta pakalbinti” (1: 16). Komisija nusprendé ”Parasyti Direkto- 
rijai ir prasyti, kad ji parengty ir atsiysty sykiu gyvenamy viety ir pavardziy 
sqarasus, sudarytus apskritimis ir valstiais. Ta rasta pasira3ys Komisijos Pir- 
mininkas ir Pavardziy Tvarkymo Skyriaus Vedéjas” (t.y. A. Salys) (ten pat). 

Pavardziy ir vietovardziy rinkimui einant j pabaiga susigriebta, kad Ko- 
misijos posédZiai neturi oficialaus statuso: 1934 m. spalio 16 d. posédzio 
(protokolas Nr. 3) metu konstatuota, kad "lig Siol jie esa lyg privataus po- 
budzio, nesa protokoluojami ir nariams uz juos jokio atlyginimo nemokama”. 
Todél nutariama: ”Pradéjus tikra pavardZziy ir vietovardzZiy atlietuvinimo ir 
apskritai tvarkymo darba, posédZius laikyti oficialiais, juos protokoluoti ir 
apmoketi uZ juos komisijos nariams” (1:10). Vadinasi, pirmieji Komisijos 
posédZiy protokolai bus buve suraSyti atbuline data. Kiek pakito ir Komi- 
sijos pavadinimas — ”Vidaus Reikaly Ministerijos Pavardziy ir Vietovardziy 
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Komisija” (1936—1940 m. protokoly knygoje ji vadinama ”Vidaus Reikaly 
Ministerijos Pavardziy ir Vietovardziy Atlietuvinimo Komisija”). 

Taigi Pavardziy ir vietovardziy komisijos iniciatyva buvo atliktas didziulis — 
nepaprastos svarbos darbas — is gyvosios kalbos, galima sakyti, ekspediciniu 
budu surasyta dauguma lietuviy pavardziy, dauguma gyvenamyjy viety var- 
dy, nemaza dalis kity vietovardziy. Visa tai atlikta per nejsivaizduojamai | 
trumpa laika.— apytikriai per vienerius metus. 7] 

Pavardziy ir vietovardziy surinkimas buvo tarsi pirmasis Komisijos darbo — 
etapas. Baigusi jj, Komisija émési kitos Sio darbo dalies — bitent, pavardziy 
ir vietovardziy tvarkymo, kuris anuomet paprastai buvo vadinamas atlietu-_ 
vinimu. Pradéta nuo pavardziy: 1935 m. sausio 19 d. Komisijos posédzio 
protokole (Nr. 8) randame lakoniska jrasa: ”Apsvarstytos 287 pav. nuo~ 
Abadauskio lig Aikauskio” (1:20). 1935 m. sausio 22 d. vél panasiai: "Ap 
svarstyta 312 pav. nuo Aikeviciaus lig Aliachnos” (1:21). Ir taip toliau: 1935 
m. sausio 24 d. — ”Apsvarstyta 418 pav. nuo Aliachnos lig Androkaitis” 
(1:23); 1935 m. sausio 28 d. — ”Apsvarstytos 434 pav. nuo Andronaviéiaus 
lig Armino”; 1935 m. sausio 30 d. — ”Apsvarstytos 526 pav. nuo Arminai¢io 
lig Azuolo”. Komisija kol kas bemaz nepasikeitusi: pirmininkas J. Baléiko- 
nis, nariai A. Salys, A. Survila, kun. P. Veblaitis, J. Griska, J. Talmantas. 
Jos darbo tempas stebéetinai greitas. Bet ir pavardziy daug. Todél visu jy 
apsvarstyti, atrodo, nespéta. 1938 m. gruodzio 16 d. (protokolas Nr. 180) 
randame paskutinj jraSa: ”Atlietuvintos pavardés nuo Pilypaitis iki Polokas” 
(2:161). Tiesa, Komisija ivairius pavardziy reikalus svarsté iki savo veik- 
los pabaigos — paskutiniame jos posédyje, ivykusiame 1940 m. geguzes 16 
d. (protokolas Nr. 201), dar ignagrineti keli pavardZiy taisymo pareiskimai 
(2:185). Ar po 180-ojo posédzio dar buvo sistemingai lietuvinamos pavardés 
neaisku. 

Neabejotina, kad pavardés buvo tvarkytos visos, tik nezinia, ar Komisi. 
jos, ar, kas bene labiau jtikima, atskiry jos nariy. Pavardziy bylose apstu 
taisymy, pastaby per visa abécéle. Tik jos nenuoseklios, o kartais ir visiSkai 
atsitiktines. 

Labai lakoniski protokoly jraSai nieko nesako, kaip buvo dirbama, koltall 
kriterijais vadovautasi lietuvinant pavardes. A. Salio perskaitytame memo- 
randumo projekte minimi Sie keturi principai: ‘ 

™1. privalomai istatymu atlietuvinamos visos lietuviskosios pavardés su 
svetimomis slaviskomis priesagomis ir taip pat neabejotinai verstinés, 

2. nelietiamos skolininés nelietuviskos kilmés pavardés, pav. B u t- 
kus, Jankus, Jonugas, Stankus, 4 

3. neprivalomos keisti pavardés ir ty lietuviy, kurie yra svetimos, nelietu: 
viskos kilmés, 

4. Siaip svetimosios nenulietuvintos pavardés ir pavardés turinéios negra- 
zios reikSmés, keigiamos laisvu noru” (1:4). q 

Del siy principy buty galima plagiai kalbeti ir daug diskutuoti. Pavyz- 
dziui, kaip parodé ”Lietuviy pavardziy zodyno” (3) rengimo patirtis, lab: 
sunku bity laikytis net ir pirmojo principo — yra Simtai atvejy, kai negali- 
ma neabejotinai pasakyti, ar pavardé lietuviska, ar nelietuviska. Antrajame 
skirsnyje minima pavardée Butkus kartais gali biti ir lietuviska — trumpiny: 
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i3 kokio sudurtinio asmenvardzio (3 : 1 368—369). Toli grazu ne visada bus 
zinoma, ar Siy laiky lietuvis yra savos ar svetimos kilmés. Dar kebliau su vers- 
tinémis pavardémis — neturint issamiy pavardziy raidos bei kaitos tyrinéjimy, 
daZniausiai negalima tikrai konstatuoti pavardés iévertimo. Panasiy abejoniy 
kyla ir daugiau. Jy pakanka, kad galétum suvokti, kaip buvo sunku taikyti 
praktikoje memorandume deklaruotus principus. Vélgi — ty sunkumy tiesio- 
giai nematyti, juos reikia ”rekonstruoti”, nes protokolai laboratorinio darbo 
neatspindi. Rezultatai perkelti i abécélés tvarka suragytas pavardziy bylas, 
kurios visos igliko. Bylose prie atlietuvinty Komisijos nuomone pavardziy 
ranka prirasyta nuo vieno iki keliolikos siulomy pakaity. Pvz. (pirmoji pagal 
abécéle pavardé): Abadauskas, Abadauskis, Abadovskis — sitilomi pakaitai: 

Abadas, Abadditis, Abadinas, Abadénis, Abadénas, Abadynas. Ka reiskia toks 
sitlymas? Pirmiausia tai, kad jis priestarauja antrojo principo nuostatai, jog 
*nelieciamos skolininés nelietuvidkos kilmés pavardés”. Pavardé Abadauskas 
yra skolinta, galbit baltarusiska — brus. A6agoycxi, O6anay, ASanauxa, 
A6ankoy ir pan.: brus. po6am ”gylys” (3 : I 55). 

Antroji is eilés yra pavardé Abakanauskis, trecioji — Abakanaviéius. Jas 
sitloma keisti j Abakdnis, Abakonditis, Abakoniinas, Abakonidnis, Abakonenas, 
Abakonynas. Siulomos keisti pavardés taip pat yra ”skolininés”, slavizmai: 
plg. rus. O6axans, O6exanp (3 : I 55). 

Tokiy abejotiny sitlymy daugybé. Ir tai néra netikéta, nes dirbta grei- 
tai, paskubomis, neturint né vieno rimtesnio lietuviy pavardziy tyrinéjimo, 
trikstant kaimyniniy tauty pavardzZiy zodyny ir pan. Trumpai tariant, dirbta 
empiriskai, vadovaujantis subjektyvia patirtimi bei nuovoka, o ne tyrinéjimy 
isvadomis. Laimei, Sie sitilymai nebuvo realizuoti, liko bylose kaip jdomus 
musy xalbos mokslo bei ano meto paZitry reiskinys, Siaip jau vertas ir ati- 
desnio Zvilgsnio. 

Tvarkydama bei atlietuvindama pavardes, Komisija drauge riipinosi sia 
veikla iteisinti juridiskai. 1935 m. vasario 28 d. (protokolas Nr. 22) joje 
buvo skaitytas Vidaus reikaly ministerijos parengtas pavardziy atlietuvinimo 
istatymo projektas (1: 45). Prie jo griztama ir véliau. 1935 m. kovo 11 d. 
Komisija projekta apsvarsté ir A. Salio sitllymu papildé jj 4-uoju straipsniu. 
Projekta pasirasé pirmininkas J. Baléikonis, nariai A. Salys, J. Griska, P. 
Veblaitis, A. Survila (triksta tik posédyje dalyvavusio J. Talmanto parago). 

1935 m. birzelio 7 d. sudaroma delegacija (J. Baléikonis, A. Salys, P. 
Veblaitis, J. Talmantas), ipareigota eiti del pavardziy istatymo pas Preziden- 
ta (1: 83). 1936 m. rugséjo 22 d. (protokolas Nr. 91) A. Survila praneée, 
kad ”Ministeriy Kabinetas pavardziy jstatymo projekta yra grazines Vidaus 
reikaly Ministerijai be jokios rezoliucijos, ir, kiek zinoma, projektas oficialiai 
Kabinete nebuvo svarstytas. 

Nutariama daryti zygiy, kad istatymo projektas buty iskeltas Seime” (2 : 
33). 1937 m. sausio 12 d. (prot. Nr. 111) pavardziy istatymo projektas dar 
karta perzilirétas, papildytas (2: 65). Ministry Kabinetas projekta dar karta 
grazina perredaguoti (2 : 81) — jo pirmoji dalis apsvarstoma 1937 m. kovo 
2d. (prot. Nr. 123), antroji — kovo 5 d. (prot. Nr. 124). Parengiami ir 
paaiskinimai naujai suredaguotam pavardziy istatymo projektui. Visas jsta- 
tymo projektas su paaigkinimais perraSomas j protokoly byla (2 : 89—93). Jo 
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tolesnio likimo if Komisijos posédziy protokoly nematyti. 

Komisijai teko tvarkyti ir kitus asmenvardziy reikalus. 1938 m. lapkri¢io 
25 d. ji pradeda svarstyti is Vilkaviskio kurijos per prelata J. Laukaiti gautg 
krikSto vardy sarasq (2: 158). Svarstymas uZsitesé ir buvo baigtas tik 1939 
m. balandZio 3 d. (2+: 173). 1939 m. Komisija rekomenduoja tokia istekéju- 
siy motery pavardziy, sudaryty i8 vyro pavardZiy su galiine -(i)us, darybos 
norma: ”I& pavardziy Simius, Pocius, Girnius, Bartasius, Girdzius, Meidus 
— motery pavardes galima ra3yti Simiené, Pociené, Girniené... arba Simiu- 
viené, Girniuviené, Pociuviené, — kaip jy savininkai vadinasi ar pageidauja” 
(2: 177). Panagiai si norma formuluojama ir miisy dienomis. 

Kita Komisijos antrojo etapo darbo kryptis — vietovardziy tvarkymas. 
Surinktieji gyvenamyjy ir kai kurie negyvenamyjy viety vardai buvo perra- 
Syti j tam tikras bylas — vals¢iais ir apskritimis. Jos visos taip pat isliko. 

Siose bylose buve vietovardziai imami svarstyti Komisijoje. 1935 m. ge- 
guzés 20 d. protokole Nr. 35 randame trumpa jrasa: ”Apsvarstyta vie- 
tovardziy Alytaus valsciaus kaimai ir viensédZiai (220)” Komisija: pirmi- 
ninkas J. Baléikonis, nariai A. Salys, A. Survila, J. Griska, P. Veblaitis, J. 
Talmantas (1: 75). Siuo posédziu pradéta istisa vietovardziy norminimo 
epopéja, kuri tesési keleris metus. PradZioje svarstymy eiga, viety vardy 
koregavimo, keitimo, naujy parinkimo bei davimo principai ir motyvai pro- 
tokoluose nefiksuojami (panaiiai kaip atlietuvinant pavardes). Bet gangreit 
(nuo tretiojo posédZio, jvykusio 1935 m. geguzés 20 d.) pradedama deta- 
liau atspindeéti svarstymo eiga. Pvz., ”Margava — Kédariskes : zmoniy taip 

vadinama”; *Smolnica — Strazdiné, gretimos giraités vardas”, ” Dembavka 

isversti — AZuoliné” (1: 85). Véliau protokolavimas ( matyt, ir darbas) 
vis tobulejo, kol galiausiai, tarkim, 1937 m. svarstymai, protokoluose imta 
uZrasinéti tiek preciziskai, kad ir Siy dieny skaitytojas nesunkiai mato visy 
taisymy motyvacija. Tai ypaé svarbu Siy dieny vietovardziy normintojams 
bei tyrinetojams, nes kai kurioms gyvenvietems buvo sitloma grazinti anks- 
tesniuosius vardus, pavadinti jas kity viety (pievy, upiy, ezery, misky, kal- 
ny ir pan.) vardais arba tiesiog buvo sugalvojamas naujas, t.y. dirbtinis 
vardas. Dalis Siy sitlymy prigijo. Tiesa, nustatyti, koks procentas reko- 
mendacijy buvo realizuotas, labai sunku — tekty sutikrinti apie trisdesimt 
tikstanéiy vietovardZiy. Todél apsiribosime tokiu pavyzdZiu. Traky aps. 
Aukstadvario vis. svarstyta 53 oikonimai, kurie Komisijai atrodé taisytini 
arba keistini (2 : 43—44). I§ penkiasdegimt trijy sitilymy prigijo septyni: 

Juozapava— Judzapiskés, Katalauéizna— Katiliai, Kopecai— Kapéiai (pasta- 

ba: ”Zmonés vadina”), Sabaliauéizna— Sabéliskés, Gubiskés— Ubiskés (pasta- 
ba: ”Zmonés vadina”), Zukauéizna— Zukai, Novosadai— Naujasodis. Jie ir 
dabar yra bendrinés kalbos norma. 

DidzZioji dalis siilymy neprigijo — i viso dvidesimt du: dabar Babrauninkat, 

— siiilyta *Babrinitikai, Grauzinkai — *Grauziniai, Mackdntiskés — * Macké- 
niskés, Malinduka — *Avietyné, Mergiskés — * Mérkigkés (seniau taip va- 
dinesi), Mickunava — * Mickuniskés, Mikalava — * Mykoliskés, Parankava 
— *Parankiskés, Rangava — * Ranginés, Ruziava — * Ruziskés, Samduka — 

*Samé, Zabarauskai — * Paverkniai, Zilindiskés — * Ziliskés, Albinava — * Albi- 
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niskés; Andrijanava — *Anidriskés, Barisiava — * Bartsiskés, Kamaintiskés 
— *Akméniai, Lavarava — *Lavarénys, Staniava — *Stoniské, Saférné — 

*Kirtumai, Dubélka — * Duobélé, Tamasiava — * Tamésiskés. 
. Keliy oikonimy jsigalejo kiek kitokios lytys negu siule Komisija: bu- 

vo Markutauéizna — sitlyta " Markutonys — jsigaléjo Markitiskés, Okme- 
nai — *Antakmenys (pastaba: ”Zmonés vadina”) — Akméniai, Odincava 

— * Aditicigkés — Adincava, Vladislavava — * Vladiskés — Vladislava. 
Likusiyjy dvidéSimties identifikuoti nepavyko — daugiausia, matyt, del 

to, kad Siuo metu nebéra patiy gyvenamyjy viety (daugiausia viensédziy). 
Vadinasi, nors prigijo nedaug taisymy, galima tvirtinti, kad dirbta ne vel- 

tui. SusipaZinus su kity valséiy vietovardziy taisymais, matyti ir tam tikry 
skirtumy, bet dazniausiai neesminiy, todel bity pamato spéti, kad rekomen- 
dacijy jsigaléjimo mastas buvo panasus. 

Pradéjusi norminti vietovardZzius 1935 m. geguzés 20 d., Komisija sj darba 
ig esmés baigia 1937 m. vasario 23 d. apsvarstydama Zarasy aps. vietovar- 
daius (2 : 84—86). Bet tuo jos darbas nesibaigé. 1937 m. kovo 12 d. posédZio 
protokole randame toki jraSq: ” Baigus atlietuvinti visy 20 apskri¢iy vietovar- 
dzius, vel pradeta nuo pradZiy, nuo Alytaus apskrities, atlietuvinti ir istaisyti 
likusius neaiskius vietovardZius, apie kuriuos papildomai buvo vals¢iy savi- 
valdybiy klausta” (2: 94). Sis antrasis svarstymy etapas uZbaigtas 1937 m. 
lapkrigio 26 d. (prot. Nr. 149) (II: 129-130). 

Komisijai vietovardziy reikalais teko dométis ir véliau, bet jau ne siste- 
miskai, o pagal reikala. Vienas dalykas, susijes su vietovardZiais, aktualus 
ir dabar — tai Komisijos aprobuoti gyvenamyjyu viety pavadinimai bei ju 
trump-nimai: 

*dvaras — dv., kol neiSparceliuotas; igparceliuoty dvary centrai jungtini 
i kaimg ar kita gyvenamaja vietove ir vadintini bendru tos vietoves vere 
kaip ir kiti jos ukiai. 

palivarkas — plv., pagal vietovés vietos Zmoniy vadinima; su iSparce- 
liuotu elgiamasi kaip su dvaru (Zr.). 

viensédis — vs., vieno ukio gyv. vietove; vienkiemis i irgi oficialiai vadin- 
tinas viensédziu. 

sodyba — sod., pareigiino viensédis; sodyba vadintina ir eiguva, kai ji 
reiskia ne sriti, plota; pasoda nevartotina. 

kitos gyv. vietoves, on kolonija, — darzininkai, desimtininkai, 

kaimais arba viensédiiais. 
Rg — sarg. (biida, biidelé), pvz.: gelezinkelio sarginé — gelez. sarg.” 

: 181). 
i pasiilé ir kai kuriuos sutrumpinimus, nustaté Vilniaus kragto 

gyvenamyjy viety pavadinimy riSis (2: 181— 182). 
Komisija atliko didziulj darba, skirstytina j du etapus. Pirmasis, zymiai 

trumpesnis — tai pavardziy ir vietovardziy rinkimas i8 gyvosios kalbos. Su- 
tinkty pavardziy kartoteka, véliau, jau po karo, gerokai papildyta, ypa¢ pa- 
vardémis i§ Vilniaus ir Klaipédos krasty, buvo tas Saltinis, kurio pamatu pa- 
rengtas ir isleistas ”Lietuviy pavardziy zodynas” (3). Surasyty ir vals¢iuose 
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patikrinty vietovardziy bylos turejo biti panaudotos planuotam vietovardziq 

(gyvenamyjy viety vardu) zodynui rengti. To padaryti nespeta. Be to, vie 
tovardziy bylos neapémé Vilniaus ir Klaipédos krasto (” Vilniaus srities vie~ 
tovardziy” Zodyno projektas parengtas véliau). Bet tai, kas yra bylose, labaj 
vertinga: Sie vietovardZiai panaudoti rengiant norminamaji oficialy Lietuvos’ 
gyvenamyjy viety vardy sarasa — “Lietuvos TSR administracinio-teritori- 
nio suskirstymo Zinyna” (4). Paprickaistauti gal galima buty tik dél to, kad 
siunciamiems j valséius tikrintojams nebuvo nurodoma surasinéti visy vieto- 
vardziy, o daugiausia reikalauta uZraSyti gyvenamyjy viety vardus. Vienas 
suraginétojy, A. Zirgulys, atsiminimuose (1982 m.) rago: ”Dél viety vardy 
uZraSinejimo, kaip dabar man rodosi, — taip ir tada mums rodési, — nela- 
bai perspektyviai mus orientavo. Nelabai tikes buvo nurodymas uZrasinéti 
tik stambesnius vietovardzius, ne kokius baly, baluciy, upelittkséiy, pieve 
liy... vardus. PrieS isvaziuodami keli pasitarg ryZomeés kick tik bus prieinama, 
uzrasinéti ir smulkius zemévardZius bei vandenvardzius. Baléikonis, véliaw 
pamates tokius uzrasus, sake, kad tai buves nelabai reikalingas darbas. Jam 
buvo svarbis tik tie vardai, kurie administracijai gali biti reikalingi” (5). 

Vadinasi, vietovardziy svarba mokslui, baltistikai ir indocuropeistikai, 
anuomet dar nebuvo kaip reikiant beiien! Tai tenka minéti jau vien del 
to, kad tuo metu Lietuvoje ir pasaulyje garséjo IX. Bugos onomastikos tyriné- 
jimai. Suprantama, aplinkybés verté skubéti, negaisti, viska atlikti iki pas 
keitimo, bet akivaizdu ir tai, jog tikstanGiai graZiy graziausiy vietovardziy 
liko nesurinkta. 

Kiek kitaip vertintinas pavardziy bei vietovardziy tvarkymo, norminimo, 
atlietuvinimo darbas. Dirbta is tiesy daug —. posédZiauta 201 karta: kaip jaw 
mineta, pirmasis posédis jvyko 1934 m. sausio 24 d., paskutinysis — 1940) 
m. geguzés 16 d. (jo protokolas pasiragytas tik Komisijos sekretoriaus M. 
Jurkyno) (2: 185). A. Salys buvo vienas uoliausiyjy (po J. Baléikonio) nariy 
— jo praleista tik 19 posedziy. Neabejotina, kad A. Salio jnaSas j 8, darba 
yra vienas svariausiy. 7 

Deja, negalima pasakyti, kad rezultatas adekvatus jdétam darbui. Dau- 
giausia gaista atlictuvinant pavardes. Bet sis darbas iS esmés nuéjo nickais' 
— jis liko tik tam tikry pastangy, savity tendencijy protokolinis rezultatas. 
Vaisingesnis buvo vietovardziy norminimas. 

Kaip bevertintume Komisijos nueita kelia, be jokiy abejoniy turime pripa- 
zinti jos atlikty darby svarba. Net ir tie, kurie tam tikrais aspektais nebuva 
itin vaisingi, vis délto paliko savo pédsaky — bent jau kaip iSraiska tuometi- 
nly pazitry bei nuotaiky, bandyty perkelti { konkre¢ia lingvisting ir kulttrine 
erdve. Daug kas, ka pradéjo Komisija, tesiama ir musy laikais, — tik aplin- 
kybés tai daryti dabar yra Zymiai palankesnés: turime gausiy asmenvardziy 
rinkiniy, 700.000 vietovardziy, surinkty iS gyvosios kalbos, kartoteka, 300.000 
istoriniy vietovardziy kartoteka, apibendrinamyjy onomastikos tyrinéjimy. 
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PROFESSOR A. SALYS UND DIE KOMISSION 
FUR FAMILIEN- UND ORTSNAMEN 

Zusammenfassung 

1933 ist ” Komission fiir Familien- und Ortsnamen” gewahlt worden, die bis Mai 
1940 als Organ des Innenministeriums tatig war. Durch die Sorge der Kommis- 
sion wurden die litauischen Familiennamen registriert und vor Ort gepriift Speziell 
geschulte Personen haben die litauischen Siedlungsnamen (Oikonyme), einen Teil 
der anderen Ortsnamen aus der lebenden Sprache aufgeschrieben. Spater hat die 
Komission die Familien- und Ortsnamen bearbeitet, normiert. Es wurde geplant, 
das Worterbuch der Familien- und Ortsnamen herauszugeben. Der Krieg hat ver- 
hindert, das Vorhaben zu verwirklichen. 

Eines der aktivsten Mitglieder der Kommission war Professor A. Salys. 
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